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Proposition de résolution visant à
soutenir une taxe sur des
transactions financières

Voorstel van resolutie ter ondersteuning
van een taks op financiële transacties

AMENDEMENT
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du rapport

AMENDEMENT
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van het verslag

No 1 DE M. DAEMS Nr. 1 VAN DE HEER DAEMS

Dans le point 1 proposé du dispositif, insérer,
entre les mots « la vente d'actions, d'obligations et de
produits dérivés » et les mots « ayant pour but de lever
d'importants fonds supplémentaires », les mots « , cette
taxe ne pouvant aboutir en aucune manière, ni
directement ni indirectement, à une augmentation de
la pression fiscale pour le citoyen individuel ou les
entreprises dans notre pays, et ».

In het voorgestelde punt 1 van het dispositief,
tussen de eerste en de tweede zin, een nieuwe zin
invoegen, luidende : «De heffing mag op geen enkele
manier leiden, direct noch indirect, tot een verhoging
van de belastingdruk in hoofde van de individuele
burger of van het bedrijfsleven in ons land. »

Justification Verantwoording

Selon le texte de la proposition de résolution, l'instauration
d'une taxe sur les transactions financières poursuivrait un double
objectif : d'une part, lutter contre la pauvreté et, d'autre part,
améliorer la stabilité du système financier mondial. Il ne saurait
toutefois être question que la réalisation de ces deux objectifs
entraîne, directement ou indirectement, de manière « déguisée »
une augmentation de la pression fiscale pour les citoyens ou les
entreprises de notre pays. Si tel devait être le cas, l'honnêteté
impose de le mentionner aussi explicitement dans le texte.

De doelstelling van de resolutie zou tweevoudig zijn, enerzijds
zou zij een middel zijn in de strijd tegen de armoede en anderzijds
zou zij zogezegd de stabiliteit van het wereldwijd financieel
systeem moeten verbeteren. In geen van beide, zo aangehaalde,
doelstellingen mag het echter de bedoeling zijn om op « verkapte »
wijze de belastingdruk, direct of indirect, voor burgers of
bedrijven in ons land te doen stijgen. Indien dit wel zo is, dan
moet dit eerlijkheidshalve ook letterlijk vermeld worden.
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L'auteur du présent amendement tient dès lors à indiquer
clairement dans le texte que tel n'est pas l'objectif.

Indiener van dit amendement willen het tegendeel dan ook
letterlijk opnemen in deze resolutie.

Rik DAEMS.
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